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序文
この取扱説明書をよく読んで、機械を正しく運転、整備す
る方法を習得してください。これを守らないと、けがをし
たり、装置が損傷したりするおそれがあります。このロー
タリー収穫ユニットは、フォーレージハーベスターのみに
取り付けて操作できます。ユーザーは、公道でフォーレー
ジハーベスターを運転する資格を持っている必要がありま
す。このマニュアルと機械上の安全標示ラベルは、他の言
語でも入手可能です。注文するには、KEMPER 販売店に
お問い合わせください。

このマニュアルは機械の常備部品と見なし、機械を売却す
る場合は一緒に引き渡してください。

このマニュアルの測定値はメートル法で記載されます。
ヤード・ポンド法の相当する値も記載されます。適合する
部品とボルトのみを使用してください。メトリックまたは
インチの留め具には、専用のメトリックまたはインチサイ
ズのレンチが必要になる場合があります。

右側か左側かは、作業機の前進方向に向かった状態で決ま
ります。

このロータリー収穫ユニットの積載と運搬は、積荷を安全
に固定する方法を熟知し、それを証明できる人のみが実施
するようにしなければいけません。

製品識別番号 (P.I.N.) を「仕様」セクションまたは識別番
号のセクションに記入してください。すべての数字を正確
に記入してください。盗難にあった場合、お客様の所有物
を探し出す上でこの番号が非常に重要になることがありま
す。この番号は KEMPER 取扱店で部品を注文する際にも
必要になります。識別番号を機械から離れた、安全な場所
に保管してください。

この機械を納入する前に、販売店は納品前点検を実施して
います。

使用目的：ロータリー収穫ユニットは次の作物の収穫のみ
に使用することができます。

● トウモロコシ、力芝、竹など、茎が太く節があり、柔
軟性がある植物

● 穀類作物、からしなどの作物の茎が細い植物
他の方法に使用すると、使用目的に反していると見なされ
ます。メーカーは、このような誤使用の結果として生じた
損傷やけがについて一切責任を負いません。これらの危険
はすべてユーザーが負う必要があります。

このロータリーヘッダーは、手動で材料を搬送するために
使用することはできません。また、搬送や細断には適して
いません。

● 直径 1 mm を超える樹木
● 細断用木材
● ビーツなどの飼料
● 金属物質
● 石を含んでいる資材

また、メーカーの指定する操作、整備、修理の条件を順守
し、厳密に従うことも「使用目的」の必須要素です。

このロータリーヘッダーは、工業部門の整備士、取付技術
者、または相当の資格を有する人だけが整備および修理を
行う必要があります。電気システムは、電気技師のみが修
理を行う必要があります。事故防止規則、一般的に認めら
れている安全衛生上の規則、交通法規を常に順守する必要
があります。使用目的で許可されている材料以外の材料を
収穫するために機械を変更することは禁止されています。
このロータリー収穫ユニットを勝手に改造した場合、その
結果として生じる損傷やけがに対してメーカーはすべての
責任を免除されます。

このロータリー収穫ユニットは、米国およびカナダでは運
転しないでください。
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納品前チェックリスト
445 回転式収穫装置を完全に組み立てた後、顧客に納品す
る前に良好な状態であることを点検してください。良好な
状態であることを確認し、必要な調整を行った後、以下の
各項目にチェックマークを付けてください。

□ すべてのシールドの開閉が問題なく行える。

□ 回転式収穫装置を正しく組み立てた。

□ 別送の部品を正しく取り付けた。

□ すべてのボルトのナットを締め付けた。

□ すべてのグリース管継手を潤滑した。

□ ギアケースに潤滑剤を正しく充填した (「潤滑とメンテ
ナンス」を参照)。

□ 刃の取り付けネジを正しく締め付けた。

□ 出荷用ブラケットを取り外した。

□ 回転式収穫装置は正しく折りたたむことができる。

□ 回転式収穫装置は清掃され、打痕または傷のある塗装は
正しく補修されている。

□ すべての可動部は問題なく動作する。

□ 「整備」セクションに記載されているすべてのスリップ
クラッチを点検した。

□ すべてのステッカーが所定の位置に取り付けられ、良好
な状態である。

□ 補助ライトが基本ハーべスターに取り付けられているこ
とを点検した。

□ この回転式収穫装置はテストされ、私の知り得る限りで
は、顧客への出荷準備が整っている。

________________________________________________________
(テスト日)

_____________________________________________________________
(技術者の署名)

OUCC002,0002841-40-16OCT07-1/1

納品チェックリスト
機械の納品時は、顧客に直接伝える必要がある情報のメモ
として以下のチェックリストを使用してください。

□ この機械、または他の機械の寿命は、オペレータマニュ
アルで説明されている定期的な潤滑の実施に左右されるこ
とを顧客に説明する。

□ 良好なサイレージに必要な、適切な収穫管理慣行につい
て説明する。

□ オペレータマニュアルを顧客に渡し、すべての運転上の
調整を説明する。

□ フォーレージハーベスターに応じてタイヤに使用する必

要がある適切なウエイトと液体について顧客にアドバイス
する。

□ 回転式収穫装置を使用中に順守する必要がある安全上の
注意事項について顧客にアドバイスする。

□ 顧客を招待し、回転式収穫装置の操作中に発生する可能
性がある問題について説明する。

□ このマニュアルの最後に用意されている空欄に顧客の回
転式収穫装置のシリアル番号を記録するように顧客に伝え
る。

□ このページを外して保管する。

_________________________________________________________
(技術者の署名)

____________________________________________________________
(顧客の署名)

OUCC002,0002842-40-16OCT07-1/1
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販売後チェックリスト
回転式収穫装置を操作する最初の季節のいずれかの時点
で、次の項目を点検する必要があります。

□ 緩んだり、なくなっているナットやボルトがないか機械
全体を調べる。

□ すべての安全シールドが所定の位置にあり、しっかりと
締め付けられている。

□ 破損または損傷している部品がないか点検する。

□ 可能な場合は、回転式収穫装置を運転して、正しく機能
しているかどうかを確認する。

□ 摩耗している回転ナイフがないか点検する。

□ 回転式収穫装置のこれまでの性能について顧客に確認す
る。顧客が回転式収穫装置の最適な操作方法を理解してい
ることを顧客に確認する。

□ 顧客と一緒にオペレータマニュアル全体を復習し、適切
で定期的な潤滑の重要性と安全上の注意事項について顧客
に強調する。

_________________________________________________________
(技術者の署名)

____________________________________________________________
(顧客の署名)

OUCC002,0002843-40-16OCT07-1/1

CLIST-2 021519
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安全情報の確認
これは安全警告マークです。機械上、またはマニュアル内
にこのマークのある場所では、けがをしないように注意し
てください。

推奨されている注意事項と安全操作の慣行に従ってくださ
い。

DX,ALERT-40-29SEP98-1/1
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安全上の注意事項の順守
このマニュアルおよび機械の安全標示ラベルに記載されて
いる安全上の注意事項をすべて注意深く読んでください。
安全標示ラベルを良好な状態に保ってください。安全標示
ラベルが足りない場合は補充し、状態の悪いラベルは交換
します。装置の新しい構成部品と修理部品に、最新の安全
標示ラベルが付いているか確認してください。交換用の安
全標示ラベルは KEMPER 取扱店から入手できます。

機械で作業を開始する前に、適切な機械の操作方法とコン
トロールの使用方法を習得してください。説明なしで他の
人に操作させないでください。

機械を適切な作動状態に保ってください。許可なく機械を
改造すると、機能や安全性を損なう可能性があり、機械寿
命に影響を及ぼすことがあります。 このマニュアルに不明な点があり、サポートが必要な場合

は、KEMPER 取扱店にお問い合わせください。
KM00321,000016B-40-14MAY09-1/1
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シグナルワードの確認
シグナルワード「危険」、「警告」、「注意」は安全警告
マークと共に使用されます。 「危険」は最も重大な危険
要素を示します。

「危険」または「警告」安全標示ラベルは、特定の危険要
素の近くにあります。 一般注意事項は「注意」安全標示
ラベルに記載されています。 「注意」はこのマニュアル
に記載されている安全上の注意事項への注意も促していま
す。

DX,SIGNAL-40-03MAR93-1/1

05-1 021519
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道路交通規制の順守
公道を使用するときは必ず現地の道路交通規制に従ってく
ださい。

FX,ROAD-40-01MAY91-1/1

オペレータの能力
● 機械の所有者は、オペレータが信頼のおける人物であ
ること、訓練を受けていること、操作の手順書や警告
を読んでいること、機械を正しく安全に操作する方法
を知っていることを確認しなければなりません。

● 年齢、身体能力、および知的能力は機械関連のけがの
要因になることがあります。オペレータは、オペレー
タステーションやコントロールにアクセスできて、機

械を適切かつ安全に操作できる知的能力および身体的
能力を有する必要があります。

● 絶対に子供や訓練を受けていない人に機械を操作させ
ないでください。機械や装置に子供を乗せないよう、
オペレータ全員に指示して下さい。

● 注意散漫の場合、疲れている場合、および健康を害し
ている場合は、絶対に機械を操作しないでください。
機械の適切な操作には、最大限の注意と認識が必要で
す。

DX,ABILITY-40-07DEC18-1/1
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安全灯と安全装置の使用
他の通行者との衝突を防止してください。装置または牽引
装置付きで低速走行するトラクター、および自走式機械
は、公道では特に危険です。後方から近づいてくる車など
に常に注意してください。特に、方向転換時には厳重な注
意が必要です。ターンシグナルを使用して安全な交通条件
に備えてください。

現地の法規制に従って、ヘッドライト、ハザード警告灯、
ターンシグナル、その他の安全装置を使用してください。
安全装置を良好な状態に保ってください。足りないものは
補充し、状態の悪いものは交換してください。

KM00321,000016C-40-14MAY09-1/1

05-2 021519
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緊急事態に対する準備
火災に備えてください。

救急箱と消火器を手近に置いてください。

医師、救急車サービス、病院、消防署の緊急番号を電話の
近くに備えてください。

DX,FIRE2-40-03MAR93-1/1
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保護服の着用
ぴったりした衣類と作業に適した安全具を着用してくださ
い。

騒音に長期間さらされると、聴覚の障害や損失を引き起こ
すことがあります。

不快な騒音から保護するため、耳あてや耳栓などの適切な
聴覚保護具を着用してください。

機械の安全な操作のために、オペレーターは細心の注意を
払う必要があります。 機械の操作中にラジオや音楽用
ヘッドフォンを着用しないでください。

DX,WEAR-40-27NOV12-1/1

機械の安全の点検
必ず使用前に機械の路上運転および一般運転の安全を点検
してください。

FX,READY-40-28FEB91-1/1

K
M
10
01
03
8—

U
N
—
18
N
O
V
09

巻き込まれに注意
巻き込まれないようにするために、機械に作物を手や足で
送り込まないでください。機械が運転中に手動で機械の詰
まりを除去しようとしないでください。フィードロールは
手でつかんだ作物を放すよりも速く作物を供給できます。

KM00321,0000242-40-18NOV09-1/1
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ガードとシールド
すべてのガードとシールドは常時所定の位置に取り付けて
ください。また、これらが整備可能で正しく取り付けられ
ていることを確認してください。

ガードやシールドを取り外す前に、必ずメインクラッチを
切り、エンジンを停止し、キー抜き取ってください。

可動部品から手、足、衣服を遠ざけてください。

FX,DEVICE-40-04DEC90-1/1
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収穫装置に近づかない
機能上、カッティング、収集およびフィードの各ドラムは
すべてが完全にシールドされているわけではありません。
操作中はこれらの可動エレメントに近づかないでくださ
い。機械の整備または詰まりの除去を行う前に、必ずメイ
ンクラッチを切り、エンジンを停止し、キーを抜き取って
ください。

ZX,CUT676-40-01NOV94-1/1
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ナイフに手を近づけない
メインクラッチを切り、エンジンを停止し、キーを抜かな
い限り、絶対に収穫装置の前面またはその上の詰まりを除
去しようとしないでください。

エンジンを始動する前に、人はフォーレージハーベスター
から離れる必要があります。

FX,KNIFE-40-21DEC90-1/1
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アタッチメントの安全な保管
保管しているダブルタイヤホイール、かご車輪、ローダー
などのアタッチメントは倒れたり、死傷事故の原因となる
危険性があります。

アタッチメントおよびインプルメントが倒れないように
しっかり固定して保管してください。 子供や人を保管場
所に近づけないでください。

DX,STORE-40-03MAR93-1/1
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安全メンテナンスの慣行
作業を開始する前に、整備の手順を確認してください。
作業域を清潔で乾いた状態に保ってください。

機械が動いている間は、絶対に潤滑、整備、調整を行わな
いでください。 手足や衣類が、動力で駆動される部品に
接触しないようにしてください。 すべての電源および操
作スイッチをオフにして圧力を下げます。 装置を地面に
降ろし、 エンジンを停止します。 キーを取り外し、 機械
が冷めるまで待ちます。

整備作業で持ち上げる必要のある機械部品をしっかりと固
定してください。

すべての部品を良好な状態、および正しく取り付けられた
状態に保ってください。 破損は速やかに修理してくださ
い。 摩耗、または破損している部品は交換してくださ
い。 堆積したグリース、オイル、ごみなどは取り除いて
ください。

自走式装置では、電気システムの調整や機械の溶接作業を
開始する前に、バッテリアースケーブル (-) をバッテリか
ら取り外してしてください。

被牽引インプルメントでは、電気システム部品の整備や機
械の溶接を開始する前に、トラクターからワイヤハーネス
を取り外します。

DX,SERV-40-17FEB99-1/1

05-5 021519
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回転している駆動系の回避
回転しているドライブラインに巻き込まれると、深刻な人
身事故を引き起こす可能性があります。

すべてのシールドは常時所定の位置に取り付けてくださ
い。 回転するシールドが自由に動くようにしてくださ
い。

ぴったりした衣類を着用してください。 エンジンや機械
駆動装置の調整、接続、その他あらゆる種類の整備は、エ
ンジンを停止し、回転部と駆動系がすべて停止したことを
確認してから行ってください。

DX,ROTATING-40-27NOV12-1/1
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作業機の安全な整備
長い髪の毛は頭の後ろで束ねてください。 機械工具や可
動部の近くで作業するときは、ネクタイ、スカーフ、ゆっ
たりした衣類、ネックレスを着用しないでください。 こ
れらのものが引っかかると、大けがをする危険性がありま
す。

電気的短絡を起こしたり、可動部に絡んだりしないよう
に、指輪などの装身具類を外してください。

DX,LOOSE-40-27NOV12-1/1
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機械の適切な支持
機械に作業をする前には必ずアタッチメントやインプルメ
ントを地面まで下降させてください。 作業で機械やア
タッチメントを持ち上げておく必要がある場合は、これら
をしっかりと支持してください。 油圧で支持された機器
を上昇位置に保っておくと、少しずつ下がったり、漏れに
より下降することがあります。

軽量コンクリートブロック、中空のタイル、支柱などで機
械を支えないでください。これらは連続負荷によりくずれ
る可能性があります。 ジャッキのみで支持されている機
械の下では作業をしないでください。 このマニュアルに
記載の推奨手順に従ってください。

機械でインプルメントやアタッチメントを使用する際は、
インプルメントやアタッチメントのオペレータマニュアル に記載されている安全上の注意事項に常に従ってくださ

い。
DX,LOWER-40-24FEB00-1/1
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高圧流体の回避
圧力のかかっているオイルがもれると、皮膚に侵入するだ
けの十分な圧力があるため、大けがをするおそれがありま
す。

油圧ラインや他のラインの接続を外す前に圧力を解放し
て、危険を回避してください。圧力をかける前にすべての
接続を点検し、締め付けてください。

ピン穴からもれている作動油は検出しにくいので、ボール
紙で漏れがないか探してください。手や身体を高圧流体か
ら保護してください。

事故が発生した場合は、直ちに医師の診察を受けてくださ
い。皮膚にかかった液体は、数時間以内に外科的に除去す
る必要があります。除去しないと、壊疽を引き起こす場合 があります。このような外傷に慣れていない医師は、専門

医療機関に問い合わせてください。
KM00321,000016D-40-14MAY09-1/1
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収穫装置を取り付けた状態での輸送
フォーレージハーベスターを公道で運転する前に、収穫装
置を上昇させ、上昇位置に固定する必要があります。ただ
し、オペレータの道路に対する視界を妨げてはなりませ
ん。

ZX,HEADER676-40-20JAN95-1/1
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安全な接地接触のためのバラスト
フォーレージハーベスターの操作、ステアリング、ブレー
キ性能は、機械の重心を変えるアタッチメントによりかな
りの影響を受ける可能性があります。安全な接地接触を維
持するには、必要に応じてハーベスターの後端にバラスト
を取り付ける必要があります。最大許容軸荷重および総重
量を順守してください。

ZX,WEIGHT676-40-20JAN95-1/1
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溶接または加熱作業前の塗料の除去
有毒ガスや粉塵が出ないようにしてください。

溶接、はんだ付け、またはトーチの使用によって塗料が加
熱されると、有害なガスが発生する可能性があります。

加熱前に次のように塗料を除去してください。

● 加熱の影響を受ける領域から最低 100 mm (4 in)、塗料
を除去してください。 塗料を除去できない場合は、適
切なマスクを着用してから加熱や溶接を行ってくださ
い。

● 塗料を研摩する場合は、粉塵を吸い込まないようにし
てください。 適切なマスクを着用してください。

● 溶剤や塗料除去剤を使用した場合は、溶接の前にせっ
けんと水で除去剤を洗い流してください。 溶剤または
塗料除去剤の容器や、その他の引火性材料は作業域か
ら遠ざけてください。 溶接または加熱前に最低 15 分
間有毒ガスを消散させてください。

溶接を行う作業域で塩素系溶剤を使用しないでください。

有毒なガスや粉塵を消散させるために、すべての作業は十
分に換気された場所で行ってください。

塗料や溶剤は適切に処分してください。

DX,PAINT-40-24JUL02-1/1
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適正な廃棄物処理
廃棄物処理の方法が不適切だと、環境や生態系が損なわれ
るおそれがあります。KEMPER 装置で使用される潜在的
に有害な廃棄物には、オイル、燃料、クーラント、ブレー
キフルード、フィルタ、バッテリーなどがあります。

フルードを抜き取るときは漏れない容器を使用してくださ
い。他の人が誤って飲用するおそれのある食品容器や飲料
容器を使用しないでください。

廃水を地面、排水溝、またはいかなる水源にも流さないで
ください。

空気中に漏れたエアコンの冷媒は地球大気を汚染する可能
性があります。政府規制により、認定されたエアコンサー
ビスセンターが使用済みのエアコンの冷媒を回収して再利
用することが義務付けられている場合があります。

廃棄物の適切なリサイクルや処分方法については、地域の

環境センターやリサイクルセンター、または最寄りの
KEMPER 販売店にお問い合わせください。

KM00321,00008B4-40-28JAN19-1/1
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安全銘板への高圧噴射の回避
加圧水によって安全ステッカーが剥がれたり、破損する可
能性があります。安全ステッカーに向けて高圧噴射を行わ
ないでください。

安全銘板が足りない場合はすぐに補充し、状態の悪いもの
は交換してください。交換用の安全銘板は KEMPER 販売
店から入手できます。

KM00321,00001A5-40-16JUN09-1/1
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廃棄 — フルードや部品の適切なリサイクルと廃
棄
機械や部品の廃棄時は、安全と環境の管理対策を考慮する
必要があります。これらの対策には、以下が含まれます。

● 物や機材の取り外しまたは取り扱い中は、衣服、手
袋、顔面保護用遮蔽具、メガネなど、適切な工具や個
人用保護具を使用してください。

● 特殊部品に関する指示に従ってください。
● サスペンション式機械要素を下げる、スプリングを緩
める、バッテリーやその他の電源の接続を外す、油圧
部品、アキュムレータ、他の同様のシステムの圧力を
解放するなどにより、蓄積されているエネルギーを解
放してください。

● 肥料や殺虫剤など、農薬が残っている可能性がある部
品には可能な限り触れないでください。これらの部品
は適切に取り扱って廃棄してください。

● エンジン、燃料タンク、ラジエータ、油圧シリンダ、
リザーバー、ラインから慎重に抜き取ってからこれら
の部品をリサイクルしてください。フルードを抜き取
るときは漏れない容器を使用してください。食品や飲
料水用の容器を使用しないでください。

● 排水を地面、排水管、水源に流さないでください。
● 次の廃棄物の取り扱いや廃棄に関する国や地方自治体
の法律、規則、指示に従ってください。排水 (例：オイ
ル、燃料、クーラント、ブレーキフルード)、フィル
タ、バッテリー、その他の物質や部品。専用の焼却炉
以外で可燃性の液体や部品を燃やすことは法律により

禁止されている場合があり、有害ガスや灰にさらされ
る可能性があります。

● エアコンシステムの整備や廃棄は適切に実施してくだ
さい。国の規則では、認定サービスセンターでエアコ
ン冷媒の回収とリサイクルを行うことが要求されてい
る場合があます。エアコン冷媒は大気中に放出された
場合、大気を汚染する可能性があります。

● 部分的に、または完全にリサイクルできる可能性があ
るタイヤ、金属、プラスチック、ガラス、ゴム、電子
部品のリサイクルオプションを評価してください。

● 廃棄物の適切なリサイクルや廃棄方法については、地
域の環境センターやリサイクルセンター、または
KEMPER 販売店にお問い合わせください。

KM00321,00006C6-40-28SEP17-1/1
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絵入りの安全標示ラベル
この機械のいくつかの重要な場所には、潜在的な危険を知
らせるために安全標示ラベルが貼られています。危険要素
は、警告用三角ラベルの絵で示されます。隣接する絵はけ
がを防ぐための情報を提供します。これらの安全標示ラベ
ル、機械上のラベルの位置、および簡単な説明を以下に示
します。

OUCC002,0002845-40-16OCT07-1/1

TS
20
1—

U
N
—
15
A
P
R
13

安全標示ラベルの交換
安全標示ラベルが足りない場合は補充し、状態の悪いラベ
ルは交換してください。 適切な安全標示ラベルの位置に
ついては、このオペレータマニュアルを参照してくださ
い。

販売業者から供給される部品については、このオペレータ
マニュアルに転記されていない追加の安全情報が存在する
可能性があります。
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取扱説明書
この取扱説明書には機械を安全に運転する上で必要なすべ
ての情報が記載されています。事故を防止するため、安全
上の注意事項を全て必ず守ってください。

KM00321,0000884-40-16JAN19-1/1
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修理とメンテナンス
修理やメンテナンスの作業を行う前に、エンジンを停止し
てキーを抜いてください。

KM00321,0000885-40-16JAN19-1/1
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ロータリー収穫ユニットのフィードコンポーネ
ント
けがを防ぐため、ロータリー収穫ユニットに近づかないで
ください。運転中に、腕、脚、またはゆったりした衣類が
ロータリー収穫ユニットに巻き込まれる可能性がありま
す。

引き込まれる危険がある領域に腕や脚が入ると、重傷を負
う可能性があります。

必ずロータリー収穫ユニットからの必要な安全距離を確保
してください。

KM00321,0000887-40-16JAN19-1/1
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回転ブレード
動いている機械部品に触れないでください。完全に止まる
まで待ってください。

回転ブレードは機械をシャットダウンしてもすぐには停止
しません。

回転ブレードが動いている限り、腕、脚、ゆったりした衣
類が巻き込まれて、重傷を負う可能性があります。

KM00321,0000888-40-16JAN19-1/1
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ロータリー収穫ユニットの折りたたみ部分
ロータリー収穫ユニットの折りたたみ部分に近づかないで
ください。

ロータリー収穫ユニットの折りたたみ／展開時は、人が危
険域にいないことを確認してください。

折りたたみや展開を行う前に、すべての人がロータリー収
穫ユニットからの必要な安全距離を保っていることを確認
してください。

KM00321,000088A-40-16JAN19-1/1
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入力トランスミッション
過度の熱が入力トランスミッションで発生することがあり
ます。

高温面に近づかないでください。

高温面は大やけどの原因になる場合があります。

KM00321,000088B-40-16JAN19-1/1
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互換性チャート (フォーレージハーベスタータイプ 492、493、494、496、497、498)
注意： ロータリーヘッダーをフォーレージハーベス
ターに取り付ける前に、「ロータリーヘッダーの準
備」セクションに記載している手順を実行します。

ロータリーヘッダーは、次の CLAAS フォーレージハーベ
スタータイプに取り付けられるように準備されています。

ロータリーヘッダー/CLAAS フォーレージハーベスターの互換性の表
タイプ 492 ................................................................................................. 820

830
840
850
860
870
880
890
900

タイプ 493 ................................................................................................. 830
850
870
890
900

タイプ 496 ................................................................................................. 840
850
860
870

タイプ 494/497/498 ................................................................................... 930
940
950
960

KM00321,0000890-40-17JAN19-1/1

ハーベスターへのバラストの取り付け
回転式収穫装置を取り付ける前に、ハーベスターに正しく
バラストが取り付けられていることを確認してください。

重要： 必ず、フォーレージハーベスターオペレータマ
ニュアルの「ホイールとバラスト」セクションに記載
されている情報を参照してください。

KM00321,0000204-40-18AUG09-1/1
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CLAAS フォーレージハーベスターへの取り付け
1.ロータリー収穫ユニットの取り付けフレームの両側にあ
るクランプ部品 (A) を取り外します。

これを行うには、ねじ (B) を緩めます。

A：クランプ部品 B：ねじ

次のページへ KM00321,0000896-40-23JAN19-1/6
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2.連結ラグ (A) が取り付けフレームのブラケット (B) の中
に突き出るまで、フォーレージハーベスターをロータ
リー収穫ユニットのフレームの近くまで運転します。

3.ロータリー収穫ユニットがブラケット (B) の連結ラグ
(A) と揃うまで、フォーレージハーベスターのプレス
ローラーハウジングを持ち上げます。

A：連結ラグ B：ブラケット

KM00321,0000896-40-23JAN19-2/6
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4.支持爪をかみ合わせる (初回使用の場合のみ)：
重要： ロータリー収穫ユニットの初回取り付けに合わせ

て、支持爪 (A) の位置を調整する必要があります。

● ねじ (B) を緩めます。
● 支持爪 (A) を調整して、シャフト (C) を支持爪 (A) の
中心に配置します。

● ねじ (B) を締め付けます。
● 反対側でも繰り返します。

A：止め爪
B：ねじ

C：シャフト

次のページへ KM00321,0000896-40-23JAN19-3/6
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5.クランプ部品 (A) を両側に取り付けます。

A：クランプ部品

KM00321,0000896-40-23JAN19-4/6
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6.左右のジャッキスタンド (A) を上げて、ばね式ピン (B)
で最上部の位置に固定します。

A：ジャッキスタンド B：ばね式ピン

KM00321,0000896-40-23JAN19-5/6
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7.フォーレージハーベスターのクイックカップリングに油
圧ホース (A) を接続します。

A：油圧ホース

KM00321,0000896-40-23JAN19-6/6
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駆動装置の接続 (フォーレージハーベスタータイ
プ 493、494、497、498)
1.クロークラッチ (A) をロータリーヘッダードライブから
完全に取り外します。

これを行うには、1～11 の品目を分解します。

A：かみ合いクラッチ

KM00321,0000897-40-28JAN19-1/9
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2.グリースを塗ったスプラインシャフト (A) をフォーレー
ジハーベスターのヘッダー駆動装置 (B) のスプライン加
工されたブッシングに挿入します。

A：スプラインシャフト

次のページへ KM00321,0000897-40-28JAN19-2/9
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3.スライドピン (B) がかみ合うまで、ユニバーサルジョイ
ントシャフト (A) をロータリー収穫ユニットのトランス
ミッションに押しつけます。

A：ユニバーサルジョイントシャ
フト

B：スライドピン

KM00321,0000897-40-28JAN19-3/9
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4.スライドピン (C) がかみ合うまで、スライドピン (C) を
押してスプラインシャフト (B) をユニバーサルジョイン
トシャフト (A) の中にガイドします。

A：ユニバーサルジョイントシャ
フト

B：スプラインシャフト

C：スライドピン

次のページへ KM00321,0000897-40-28JAN19-4/9
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5.ねじ (C)、歯付き止め座金 (B)、および座金 (A) でスプラ
インシャフトを固定します。

A：ねじ
B：歯付止め座金 (3個)

C：ホルダー

KM00321,0000897-40-28JAN19-5/9
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ユニバーサルジョイントシャフトのシールドの取り付け
(Claas 493、494 および 497)
1.六角穴付きボルトでホルダー (A) を取り付けます。

2.ユニバーサルジョイントシャフトのシールド (B) を取り
付けて、クイックロックピン (C) とロックナット (D) で
固定します。

A：ホルダー
B：ユニバーサルジョイントシャ

フトのシールド
C：クイックロックピン

D：止めナット
E：座金

次のページへ KM00321,0000897-40-28JAN19-6/9
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ユニバーサルジョイントシャフトのシールドの取り付け
(Claas 498)
1.フランジねじ (B) でアダプタ (A) を固定します。
注記： 必要に応じて、座金 (C) を挿入します。

A：アダプタ
B：フランジねじ

C：座金

KM00321,0000897-40-28JAN19-7/9
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2.キャップスクリュー (B) でホルダー (A) を取り付けま
す。

A：ホルダー B：キャップスクリュー

次のページへ KM00321,0000897-40-28JAN19-8/9
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3.ユニバーサルジョイントシャフトのシールド (A) を取り
付けて、クイックロックピン (B) とロックナット (C) で
固定します。

A：ユニバーサルジョイントシャ
フトのシールド

B：クイックロックピン

C：止めナット
D：座金

KM00321,0000897-40-28JAN19-9/9
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駆動装置の接続 (フォーレージハーベスタータイ
プ 496)
1.クロークラッチ (A) をフォーレージハーベスターヘッ
ダードライブから完全に取り外します。

2.これを行うには、プレート (B)、(C)、(D) を取り外し、
クロークラッチ (A) を取り外します。

A：かみ合いクラッチ
B：プレート

C：プレート
D：プレート

次のページへ KM00321,0000898-40-28JAN19-1/6
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3.ヘッダー駆動装置の後部で、直径 35 mm のシャフトを
使用してキャップ (A) を慎重に取り出します。

A：キャップ

次のページへ KM00321,0000898-40-28JAN19-2/6
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4.スプラインシャフト (A) をヘッダー駆動装置の前部に挿
入します。

5.ブッシング (B) を使って、スプラインシャフトをヘッ
ダー駆動装置の背面に固定します。

6.座金 (D) を取り付けたねじ (C) を挿入して締め付けま
す。

A：スプラインシャフト
B：ブッシング

C：ねじ
D：歯付止め座金

KM00321,0000898-40-28JAN19-3/6
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7.ユニバーサルジョイントシャフト (A) を取り付けて、ス
ライドピンで両側を固定します。

A：ユニバーサルジョイントシャ
フト

次のページへ KM00321,0000898-40-28JAN19-4/6
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ユニバーサルジョイントシャフトのシールドの取り付け
(Claas 496)
1.ブラケットをあらかじめ組み立てて、フォーレージハー
ベスターのヘッダー駆動装置に取り付けます。

A：シャフト
B：圧縮スプリング
C：座金

D：座金
E：スナップリング

KM00321,0000898-40-28JAN19-5/6
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2.ユニバーサルジョイントシャフトのシールド (A) を取り
付けて、座金 (B)、ロックナット (C)、およびクイック
ロックピン (D) で固定します。

A：ユニバーサルジョイントシャ
フトのシールド

B：座金

C：止めナット
D：クイックロックピン

KM00321,0000898-40-28JAN19-6/6
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CLAAS トレーと KEMPER トレーの交換
曲面 CLAAS トレーはフィードロール下の材料の流れを低
下させる場合があります。この問題は、まっすぐな
KEMPER トレー (A) を使用すると解決します。

取り付け：

CLAAS トレーを取り外し、まっすぐな KEMPER トレー
(A) をスライドさせてサポートシャフト (B) に取り付けま
す。
注記： 牧草の収穫時は KEMPER トレーを取り外してくだ

さい。

A：KEMPER トレー B：サポートシャフト

KM00321,000026B-40-25FEB10-1/1
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互換性チャート
注意： ロータリー収穫ユニットをフォーレージハー
ベスターに取り付ける前に、「ロータリー収穫ユニッ
トの準備」セクションに記載されている手順を実行し
ます。

このロータリー収穫ユニットは、以下の NEW HOLLAND
フォーレージハーベスタータイプへの取り付けの準備が
整っています：

ロータリー収穫ユニット／NEW HOLLAND フォーレージハーベスターの互換性チャート
445 ロータリー収穫ユニット..................................................................... FX 30

FX 40
FX 50
FX 60

KM00321,0000891-40-17JAN19-1/1
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取り付けレールの取り付け
重要：取り付けレール (A)は別途供給され、フォーレージ

ハーベスターに最初に取り付ける必要があります。

中間の穴パターン 2、3、4 を使って、取り付けレール (A)
をフィードロールハウジングに固定します。

A：取り付けレール

KM00321,0000893-40-17JAN19-1/1
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NEW HOLLAND フォーレージハーベスターへの
取り付け
1.取り付けレール (A) がロータリー収穫ユニットの取り付
けフレームに入るまで、フォーレージハーベスターを
前方へゆっくり運転します。次に、フロントシールド
を上げてロータリー収穫ユニットを連結します。

2.フックリテーナフック用に用意されている取り付けフ
レームの受け具の開口部にリテーナフック (B) をかみ合
わせます。

3.左右で、ねじ付きねじ込みロッド (C) を使用して、リ
テーナフックを締め付けます。

A：取り付けレール
B：保持フック

C：ねじ付きねじ込みロッド

KM00321,0000894-40-17JAN19-1/1
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駆動軸の接続
駆動軸 (A) は、フィードロールハウジングとロータリー収
穫ユニットの駆動装置に接続されます。

注意： 重症事故を防止するため、駆動軸のロックピ
ンがスプラインシャフトにつくられた溝に正しくかみ
合っていることを確認してください。

A：駆動軸

KM00321,0000895-40-17JAN19-1/1
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フォーレージハーベスターへの U.J. シャフトの
取り付け
両方のスプラインシャフト (A) と (B) を保護ガード (D) で
覆います。

使用しているスプラインシャフト (A または B) に応じて、
ストラップ (2) の上部または下部にカバープレート (1) を
取り付ける必要があります。

使用しているスプラインシャフト (A または B) に応じて、
上部または下部にシャフトガード (3) を取り付ける必要が
あります。

油圧モーター (C) を保護カバー (4) で覆います。既存のス
トラップを取り外します。

A：スプラインシャフト
B：スプラインシャフト
C：油圧モーター
D：保護ガード

1：カバープレート
2：ストラップ
3：シャフトガード
4：保護カバー

KM00321,000017F-40-27MAY09-1/1
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油圧ホースの接続
油圧ホースをフォーレージハーベスターに接続します。

KM00321,0000180-40-27MAY09-1/1
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公道での運転
注意： 夜間または日中に公道や高速道路を運転する
際は、国の警告装置、ライト、安全に関する交通法規
を順守してください。「安全」セクションを参照して
ください。

重要： 公道でフォーレージハーベスターを運転する際
は、該当するフォーレージハーベスターのオペレータ
マニュアルを参照して地方自治体の法令に従ってくだ
さい。

現地の法令に従って輸送のために外側セクションを折りた
たんでください。
重要： 衝突に注意してください。損傷防止のため、ロー

タリーヘッダーを折りたたむ前にフォーレージハーベ
スターのキャブドアを閉じてください。

KM00321,000027A-40-19FEB10-1/1
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事故防止
公道で運転するときは、デバイダーの周囲全体を折りたた
み式保護具で覆う必要があります。

折りたたみ式事故防止装置 (A) の取り付け：

1.ローターが完全に停止した後、側部の刈取りユニット
を折りたたみます。

2.折りたたみ式事故防止装置を中央に配置して、スプリ
ングをかけます。

3.側部の保護面を折りたたんで、スプリングで固定しま
す。

4.ランナー、刃、および他の縁部を保護カーテン (A) で覆
います。

両側のヘッドライトおよび方向指示灯：

フォーレージハーベスターの両側のヘッドライトおよび方
向指示灯は通常折りたたまれたフィーダーハウスドラムで
覆われるので、安全装置には位置灯／方向指示灯 (B) が片
側にそれぞれ 2つあります。12 V電源の場合は、7ピンコ
ネクタをフォーレージハーベスターの対応するソケットに
接続してください。

地上高：

公道で運転するときは、安全装置 (C) が前部で地上約 300
mm (1 ft)になるようにフォーレージハーベスターを上げる
必要があります。

A：保護カーテン
B：装置灯／方向指示灯

C：安全装置

KM00321,000088D-40-16JAN19-1/1
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A：1,400 mm (4 ft. 7.08 in.) B：1,600 mm (5 ft 2.88 in)

吊り上げ点
注意： 必ず吊り上げ点を使用してください (矢印参
照)。これにより、機械の転倒が防止されます。
ロータリー収穫ユニットの重量要件を満たしている
チェーンやスリングを使用していることを確認してく
ださい (「技術仕様」セクションを参照してくださ
い)。
この方法で積載するときは、特に注意が必要です。必
要に応じて、追加の固定チェーンを使用してくださ
い。

ロータリー収穫ユニットをクレーンで積載するときは、正
しい長さのチェーンやスリングを使用してください (図を
参照してください)。

KM00321,000088E-40-16JAN19-1/1
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ロータリー収穫ユニットの折りたたみ
注意： 公道で運転するときは、夜間または日中にか
かわらず、必ず警告装置、ライト、安全に関する交通
規則に従ってください。「安全」セクションを参照し
てください。

現地の法令に従って、輸送のために外側の刈取りユニット
を折りたたんでください。

公道で運転するときは、上昇させたフィーダーハウスドラ
ムをテンションストラップ (C) で固定して、予期しない下
降を防止する必要があります。
注記：テンショントラップ (A)はロータリー収穫ユニット

に付属しています。

A：テンションストラップ

KM00321,000088F-40-28JAN19-1/1
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445 ロータリー収穫ユニットの動作原理

ZX
00
70
19
—
U
N
—
21
M
A
R
95

A：フィーダーハウスドラム
B：インテークバー
C：フィーダーハウスドラム

D：回転ブレード
E：作物の方向
F：フィードドラム

G：送り歯
H：ガイドとスクレーパー
I：送り歯

J：歯列
K：回転ブレード

この刈取りシステムは、作物を任意の方向から収穫できま
す。畝への接近方法は重要ではありません。必要に応じて
正面、直角、または斜めから接近できます。この刈取りシ
ステムは、狭い 6 条や広い 4 条を刈り取ることができま
す。回転ブレードの対象領域から作物の茎が外れることは
ありません。固定ナイフは使用していませんが、高速で回
転する回転ブレード (D) はロータリー収穫ユニットの全幅
内のすべての茎を切断します。低速回転のフィーダーハウ

スドラム (A) は茎をインテークバー (B) に沿って通過させ
ます。グリッパーと同じように、茎は 1 列の送り歯 (J) に
より捕捉されます。フィーダーハウスドラム (A) の前進運
動により作物は送り歯 (I) に押し付けられ、茎はガイドと
スクレーパー (H) に沿ってフィードドラム (F) に搬送され
ます。ここで、茎は送り歯 (G) と接触します。ここから、
茎は方向 (E) に向かって一定の圧縮された流れでフォー
レージハーベスターのフィードロールに搬送されます。

KM00321,0000899-40-22JAN19-1/1
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ロータリーヘッダーの操作：一般的な使用
フォーレージハーベスターの始動
フォーレージハーベスターの始動、カッターヘッドおよび
ロータリーヘッダーの起動、フィードロールの反転は必ず
エンジンがアイドル回転数のときに行う必要があります
(詳細については、フォーレージハーベスターのオペレー
タマニュアルを参照してください)。回転式カッターは動
きません (オーバーラン装置のため)。

前進ギアはアイドル回転数のときにのみ入れてください。
これにより、クラッチの不要な摩耗が回避されます。

ロータリーヘッダーの操作
カッターヘッドが正しい回転数で回転し、回転式カッター
が適切な回転数になったら、立っている作物に向かって運
転します。

対地速度は作物の密度、作物の種類、フォーレージハーベ
スターの性能に応じて異なります。

枕地旋回の場合は、回転速度を維持してください。これに
より、ロータリーヘッダーの不要な摩耗を回避できます。

フォーレージワゴンを交換するときは、ロータリーヘッ
ダーを接続した状態に保ってください。これにより、ロー
タリーヘッダーの不要な摩耗を回避できます。

KM00321,000020F-40-24AUG09-1/1

妨害物の除去
注意： 大けがをしないようにしてください。ロータ
リーヘッダーの運転中は、絶対にロータリーヘッダー
の妨害物を手で除去しないでください。まずフォー
レージハーベスターのエンジンを停止し、すべての可
動部品が停止するのを待ってください。

収穫中は、ほとんどの妨害物は収集ドラムを短時間反転さ
せることにより除去できます。

KM00321,0000192-40-09JUN09-1/1
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CLAAS フォーレージハーベスターでの妨害物の
除去
妨害が発生するときは、収集ドラムを停止し、反転させる
ことができます。

妨害物を除去するには：

● 機械の運転を中止します。
● フォーレージハーベスターを短い距離で後退運転しま
す。

● ボタン (A) を短時間押して、フィーダーとロータリー
ヘッダーが停止するまで待ちます。

● ボタン (A) を再度押して、妨害物が除去されるまで保
持します。

注記：ボタン (A)を押している間、反転プロセスは維持さ
れます。

注意： 大けがをしないようにしてください。ロータ
リーヘッダーの運転中は、絶対にロータリーヘッダー
の妨害物を手で除去しないでください。まずフォー
レージハーベスターのエンジンを停止し、すべての可
動部品が停止するのを待ってください。

A：ボタン

KM00321,0000198-40-29JUN12-1/1
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テンションストラップの取り外し
テンションストラップ (A) を取り外します。
注記：テンションストラップ (A)を捨てないでください。

公道で運転するときは、外側の刈取りユニットが下が
らないようにテンションストラップ (A) を再度取り付
けます。

A：テンションストラップ

KM00321,000089A-40-22JAN19-1/1
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フィードバーの調整
注意：フィードバーのチューブ端部 (B)はスプリング
で負荷されており、輸送位置で使用することができま
す。絶対にチューブ端部をハンドルとして使用しない
でください。

フィードバー (A) により茎を前に押し、作物の取り込みを
促します。作物の状態に合わせて高さを変更することが可
能です。
注記：フィードバーを上げすぎて輸送位置で互いに当たら

ないようにしてください。

ZX,676RHU003845-40-20JAN95-1/1
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スキッドプレート
収穫ユニットが土で詰まることなく可能な限り地面の近く
で作物を切断できるように、ロータリー収穫ユニットの下
側には 4 枚のスキッドプレート (A) が取り付けられていま
す。折りたたみ可能な刈取りユニットの下にある 2 枚の外
側プレートは、中間のプレートよりも幅広で、高さを調整
できます。

KM00321,000089B-40-22JAN19-1/1
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ロータリー収穫ユニットの操作
フォーレージハーベスターの始動
フォーレージハーベスターの始動、カッターヘッドナイフ
およびロータリー収穫ユニットの起動、フィードロールの
反転は、必ずエンジンがアイドル回転数のときに行う必要
があります (詳しくは、フォーレージハーベスターの取扱
説明書を参照してください)。回転ブレードはフリーホ
イールを装備しており、動きません。

前進ギヤはアイドル回転数のときにのみ入れてください。
これにより、スリップクラッチの不要な摩耗を防止できま
す。

通常の操作条件
カッターヘッドナイフが正しい回転数で回転し、回転ブ
レードが適切な回転数になったら、立木の中に乗り入れま
す。

移動速度は、作物の密度、作物タイプ、フォーレージハー
ベスターの出力によって異なります。

枕地旋回の場合は、旋回速度を維持してください。これに
より、ロータリー収穫ユニットの駆動装置の不要な摩耗を
回避できます。

ロータリー収穫ユニットの反転
詰まりがある場合は、回転ブレードを停止することなく、
チョッパーを停止して、プレスロールを短く反転させま
す。回転ブレードは逆方向に回転できません (フリーホ
イールのため)。

注意： 詰まりを手で除去する場合は、まずエンジン
を止めて、イグニッションキーを抜き、すべての可動
部品が停止するまで待ちます。

KM00321,000089C-40-22JAN19-1/1
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A：シフトレバー

CLAAS フォーレージハーベスターでの切断長の
調整
CLAAS フォーレージハーベスターでは、ロータリー収穫
ユニットの切断長トランスミッションと運転速度を個別に
変更します。

フォーレージハーベスターの調整については、フォーレー
ジハーベスターの取扱説明書を参照してください。

KEMPER ロータリー収穫ユニットでは、シフトレバー (A)
で駆動ギヤケースの 1 速と 2 速をシフトします。

● シフトレバー (A) 挿入時 (図示)：1 速
● シフトレバー (A) 引き出し時：2 速

KM00321,00008A5-40-23JAN19-1/1
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タイプ 493～498 CLAAS フォーレージハーベスターの切断長の概要
切断長の調整を決定するには、以下の表を参照してくださ
い。

注記： 灰色表示のカット長は、特定の状況下で材料の流
れにおいて問題となる場合があります。

カット長 (mm)
4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

ギヤの選択 (2 速マニュアルトランスミッション)

24/28 カッター
ヘッド - - 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2

カット
長

(mm)
4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

ギヤの選択 (2 速マニュアルトランスミッション)
36 ナイフの
カッターヘッド 1 1 1 2 2 2 2 2 - - - - - - -

KM00321,00008A0-40-23JAN19-2/2
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NEW HOLLAND フォーレージハーベスターの切
断長の調整
重要： 切断長の無段階可変調整 HYDROLOC を装備して

いるフォーレージハーベスターでは、KEMPER ロー
タリー収穫ユニットのドラム回転数は 33 rpm を超え
てはいけません。これは、ロータリー収穫ユニットの
駆動ギヤでの最大入力回転数 620 rpm に相当しま
す。

切断長のシフトレバー (A) は、移動の方向の右側、プレス
ロールハウジングのすぐ隣にあります。

スイッチを高 (H) または低 (L) に設定した場合、ロータ
リー収穫ユニットの駆動速度が変わります (下表参照)。

次のページへ KM00321,00008A1-40-22JAN19-1/3
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ロータリー収穫ユニットは、(進行方向を見て) 左側の駆動
軸 (A) と (B) を介して駆動されます。

A：駆動軸 B：駆動軸

KM00321,00008A1-40-22JAN19-2/3
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KEMPER ロータリー収穫ユニットでは、駆動ギヤケース
で 1 速ギヤ (A) と 2 速 (B) を直接シフトします。
重要： ドラム回転数は 33 rpm を超えてはいけません！

A：1 速 B：2 速

KM00321,00008A1-40-22JAN19-3/3

NEW HOLLAND フォーレージハーベスターでの
切断長とドラム回転数
切断長の調整を決定するには、以下の表を参照してくださ
い。

次のページへ KM00321,00008A2-40-23JAN19-1/2
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ナイフ数 12枚のカッターヘッド (FX 30、FX 40、FX 50、
FX 60)
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I — フォーレージハーベス
ター、ギヤ

II—切断長、ナイフ数 12枚
のカッターヘッド

III — 駆動軸 A/B IV — ロータリー収穫ユニッ
ト、ギヤ

V — フィーダーハウスドラ
ム回転数

L

4 mm A 1 12
5 mm A 1 15
6 mm A 1 18
7 mm A 1 21
8 mm A 1 24
9 mm A 1 27
10 mm A 1 30

H

8 mm B 2 23
9 mm B 2 26
10 mm B 2 28
11 mm B 2 31
12 mm B 1 26
13 mm B 1 28
14 mm B 1 30
15 mm B 1 32
16 mm A 2 28
17 mm A 2 30
18 mm A 2 31
19 mm A 2 33
20 mm A 1 26

KM00321,00008A2-40-23JAN19-2/2
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垂れ下がった作物の収穫
圃場を一周運転することにより、オペレータはをどの方向
から作物を収穫するのが最適かを知ることができます。
ロータリー収穫ユニットが作物をどのように送るかに注意
してください。

通常、植物の方向に直角に収穫を始めることをお勧めしま
す。

作物まですばやく運転して、フィーダーハウスドラムをで
きるだけゆっくり運転します。作物の最も均一な流れはこ
の方法で得られます。

KM00321,000089D-40-22JAN19-1/1
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茎の短いとうもろこしの収穫
茎の短いとうもろこしを収穫するときは、最高速度で作物
に乗り入れます。

茎がフィードロールに縦に交わらないように、フィード
バー (A) を下げます。

フィードバー (A) を水平に設定します (X = 70 mm、2.75
in)。

KM00321,000089E-40-22JAN19-1/1
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ホールクロップサイレージ (WCS)
ホールクロップサイレージを収穫する場合は、次のように
専用取り付けキットを取り付けてください。取り付けキッ
トはスペアパーツ販売店で入手できます：

1. 2 台 (左右) のフィーダーハウスドラムの間にあるデバイ
ダー先端 (ベアリング サポートを含む) を取り外して、
短い GPS デバイダー先端 (A) に交換します。

2.外側の 2 台のデバイダー先端を上部位置に整列させて、
小型のブラケット (B) にねじで固定します。

A：WCS チップ B：角度

KM00321,000089F-40-22JAN19-1/2
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3.細い茎植物を収穫する場合 (フォーレージハーベスター
の取扱説明書を参照)、フロントフィードロールのスプ
リング張力を減らす必要があります。

KM00321,000089F-40-22JAN19-2/2
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条ガイダンス (ステアリング補助) 用専用キット
フォーレージハーベスターの運転時は、ドライバーの注意
力の 90% がステアリング操作に向けられています。した
がって、ステアリングアシスタンスを使用すれば、機械全
体の能力を利用できます。

装置として専用キットが用意されており、次のもので構成
されています。

● (1) 接続ケーブル付きセンサーシステム
● (1) ヘッダーへの取り付け用金具セット
● (1) 組み立て説明書

KM00321,0000382-40-27JAN15-1/1

ホールクロップサイレージ用専用キット
ホールクロップサイレージを収穫する収穫装置の性能を大
幅に向上させるため、アタッチメントとして専用キットを
用意しています。

キットには次のものが含まれます。

● (2) 外側の倒れた作物用オーガーのアングル
● (2) ディバイダーの役割をする先端部
● (1) 組み立て説明書

OUCC002,0002861-40-06NOV07-1/1
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445 回転式収穫装置
注意： 調整やメンテナンスを行う前に、必ずエンジ
ンを停止してイグニッションキーを抜き、すべての可
動部品が停止するまで待ってください。

症状 問題 解決方法

出力要求が極端に高くなる 回転ブレードの切れ味が鈍い セグメントを交換します。

クリーナの不良 新品のクリーナを取り付けます。

回転ブレードが均等に回転しない ローターの下に葉が堆積して、ロー
ター部分に泥がある

回転ブレードを毎日清掃するか、機械
の連続運転時は必要に応じて頻繁に清
掃します。

クリーナの不良 新品のクリーナを取り付けます。

ロータリー収穫ユニットの振動 非対称の回転ブレードセグメントによ
り生じたアンバランス

ブレードローターセグメントをペアで
交換します（ブレードローターセグメ
ントは互いに相対して取り付けられて
いるため、2 つずつ）。

いずれかのクリーナの破損 両方のクリーナを交換します。

回転ブレードの泥により生じたアンバ
ランス

ローターを清掃します。

回転ブレードの上下方向の遊びが大き
すぎる

位置合わせをやり直して締め付ける
か、新品のブレードローターセグメン
トを取り付けます。

スクレーパーでの殻の堆積 スクレーパーが正しく整列していない 章「メンテナンス」を参照してくださ
い。

茎が切断される前に前部に押し込まれ
る (刈株が長く不均一)

小型のディバイダーに木の葉が堆積 デバイダーを清掃します。

いずれかのクリーナの破損 両方のクリーナを交換します。

回転ブレードの切れ味が鈍い セグメントを交換します。

トランスミッションのオーバーヒート トランスミッションオイルの過剰 トランスミッションオイルレベルを点
検します。

オイルレベルが正しくない トランスミッションオイルレベルを点
検します。

フィーダーハウスまたはフィードドラ
ムが回転を停止した (回転ブレードは
回転したまま)

フィード部分への作物の堆積 短く逆回転させます。必要に応じて、
手順を繰り返します。

摩擦クラッチのねじが緩んでいる ねじを締め付けます。

スリップパッドの汚れまたは摩耗 ブレーキパッドを清掃するか交換しま
す。

トランスミッションの故障 KEMPER 販売店にお問い合わせくだ
さい。

大型フィーダーハウスドラムと回転ブ
レードの回転が自動的に停止する

かみ合いクラッチ (シフトカラー) の故
障

KEMPER 販売店にお問い合わせくだ
さい。

次のページへ KM00321,00008A3-40-22JAN19-1/2
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症状 問題 解決方法

ロータリー収穫ユニットの左側または
右側全体が起動しない

左または右の摩擦クラッチの故障 KEMPER 販売店にお問い合わせくだ
さい。

外側刈取りユニットの油圧系統の詰ま
り

異物 (砂粒など) で絞り弁が詰まってい
る

KEMPER 販売店にお問い合わせくだ
さい。

広い条間隔での切断不良 5 つの条に向かって接近すると、植物
の中央の条がロータリー収穫ユニット
の中央の位置になります

条が十分離れている場合は 4 つの条に
向かって接近します。KEMPER 販売
店にお問い合わせください。

KM00321,00008A3-40-22JAN19-2/2
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点検間隔
注意： 調整や整備作業を行う前に以下の操作を行っ
てください。
- 機械をオフにする
- イグニッションからキーを抜く
- すべての可動部品が静止するまで待機する。

重要： ここに示す間隔は、平均的な条件に適用されま
す。過酷な運転条件では、潤滑やオイル交換を頻繁に
行う必要があります。

重要： 損傷した部品を交換してください。
緩んだボルトは適正なトルクで締め付け直す必要があ
ります。

潤滑の前にグリースフィッティングを清掃してください。
グリースフィッティングが紛失または破損した場合は、直
ちに交換してください。新品のフィッティングでグリース
が入っていかない場合は、フィッティングを取り外してグ
リースの通路がつまっていないか点検してください。

このセクションで説明している潤滑およびメンテナンス作
業は収穫期の前後にも実施してください。

OUKM001,0000012-40-15FEB05-1/1
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グリース
NLGI グリースちょう度番号、および点検間隔中に予期さ
れる気温範囲に基づいたグリースを使用してください。

AVIA AVIALITH 2 EP グリースをお勧めします。

以下の仕様に適合する他のグリースも使用できます。

NLGI サービス分類 GC-LB
重要： 一部の種類のグリース増ちょう剤は他のものと混

合できません。さまざまな種類の潤滑剤を混合する前
に潤滑剤供給元にお問い合わせください。

KM00321,00002CB-40-03MAY10-1/1

ドライブ用の液体状グリース
フィードドラムの平歯車アングルドライブには、液体状グ
リースが充填されています。

以下の液体状グリースをお勧めします。

メーカー 名称
ARAL ARALUB FDP 00
BP ENERGREASE HT 00 EP
TEXACO STARFAK E 900
WESTFALEN GRESANAT X 00

以下の仕様に適合する他の液体状グリースも使用できま
す。

NLGI サービス分類 NLGI 00

KM00321,00002CC-40-30APR10-1/1
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トランスミッションオイル
次のオイル交換までの期間に予期される気温範囲に基づい
た粘度のオイルを使用してください。

トランスミッションオイルは API サービス分類 GL-5 に適
合する必要があります。

KM00321,0000195-40-10JUN09-1/1

MGC (メインギヤケース) 摩擦クラッチのクーラント
MGC 摩擦クラッチの冷却システムは、腐食防止および
-37°C (-34°F) までの年間を通した凍結保護のために充填
されています。

低ケイ酸塩エチレングリコール基剤のクーラント濃縮液を
使用してください。混合比は濃縮液 50%、水 50% です。

クーラント濃縮液は、冷却システムの鋳鉄をキャビテー
ション腐食から保護する品質である必要があります。

水とエチレンクーラントの 50:50 の混合液は、-37°C (-34°
F) まで凍結から保護します。低温での保護が必要な場合
の推奨事項については、KEMPER 販売店にお問い合わせ
ください。

冷却システムが適正に機能するには、水質が重要です。エ
チレングリコール基剤のクーラント濃縮液と混合する場合
は、蒸留水、純水、または脱塩水をお勧めします。

クーラントの交換間隔
3 年または 3,000 時間の運転後、MGC (メインギヤ ケー
ス) の摩擦クラッチに充填されているクーラントを抜き
取って新品のクーラントを注入します。各間隔で、クーラ
ントを抜き取って冷却システムをフラッシングし、新品の
クーラントを注入します。

KM00321,00008A6-40-23JAN19-1/1

代替潤滑剤と合成潤滑剤
特定地域の気候条件によっては、このマニュアルに記載さ
れている潤滑剤とは別の潤滑剤が必要な場合があります。

一部の潤滑剤は現地で入手できない可能性があります。

情報や推奨事項については、KEMPER 取扱店にお問い合
わせください。

このマニュアルに記載された性能要件に適合する場合は、
合成潤滑剤を使用できます。

このマニュアルに記載された温度制限と整備間隔は、従来
型の潤滑剤と合成潤滑剤の両方に適用されます。

再精製された基油製品も、精製後の潤滑性能が要件に適合
すれば使用できます。

KM00321,0000197-40-10JUN09-1/1
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潤滑剤の混合
通常は、異なるブランドまたは種類のオイルは混合しない
でください。オイルメーカーは、一定の基準値や性能要件
に適合するように添加剤を配合しています。

異なるオイルを混ぜると、これらの添加剤が適切に機能し
なくなり、潤滑性能が低下することがあります。

情報や推奨事項については、KEMPER 取扱店にお問い合
わせください。

KM00321,0000198-40-10JUN09-1/1

潤滑剤の保管
清浄な潤滑剤を使用した場合のみ、装置は最も効率的に作
動します。

すべての潤滑剤の取り扱いには清潔な容器を使用してくだ
さい。

粉塵、湿気、その他の汚染から保護された場所に潤滑剤と

容器を保管してください。 水分や埃がたまらないように
容器は横向きに保管してください。

すべての容器に適切にマークを付けて、中身を識別できる
ようにしてください。

すべての古い容器およびその中に残留している潤滑剤は適
切に処分してください。

DX,LUBST-40-11APR11-1/1

収穫期の始めに
ハーベスターの操作を始める前に、メインドライブの摩擦
クラッチの点検と収集ドラムの点検を行ってください。
「整備」セクションの「メインドライブのスリップクラッ
チの圧力の解放」を参照してください。

ロータリーヘッダーを数分間運転します。次に、すべての
ベアリングを点検します。オーバーヒートや過度の遊びが
見つかった場合は、ロータリーヘッダーを操作する前に該
当するベアリングを交換してください。

OUKM001,0000014-40-15FEB05-1/1
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KEMPER 純正部品の使用
KEMPER純正部品は KEMPER機械用に特に設計されてい
ます。

それ以外の部品は KEMPER により検査または販売されて
いるものではありません。このような製品の取り付けまた
は使用は、KEMPER 機械の設計特性に悪影響を与え、安
全性を損なうおそれがあります。

KEMPER 純正部品のみを使用してこの危険を回避してく
ださい。

KM00321,00002CD-40-03MAY10-1/1
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ロータリー収穫ユニットの駆動装置とオイルレベルの全体図
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A：オイルドレンプラグ
B：オイルフィラープラグ
C：ブリーザー
D：オイルレベルプラグ
1：平歯車トランスミッション (永

久潤滑)
2：ベベルギヤ駆動装置 - 3.5 L

(0.92 US gal)

3：ベベルギヤ駆動装置 - 3.5 L
(0.92 US gal)

4：平歯車斜め駆動装置 - 3.0 L
(0.79 US. gal)

5：平歯車斜め駆動装置 - 3.0 L
(0.79 US. gal)

6：平歯車斜め駆動装置 - 3.5 L
(0.92 US. gal)

7：平歯車斜め駆動装置 - 3.5 L
(0.92 US. gal)

8：トランスミッション (2 速、
NEW HOLLAND フォーレージ
ハーベスター - 4.0 L (1.05 US.
gal))

9：トランスミッション (標準、
Claas フォーレージハーベス
ター) - 0.9 L (0.24 US. gal)

10：トランスミッション (2 速
CLAAS フォーレージハーベ
スター) - 4.5 L (1.19 US. gal)

ロータリー収穫ユニットを少し上げて水平にし、トランス
ミッションとベベルギヤ駆動装置のオイルレベルを点検し
ます。オイルレベルプラグ (D) の下端にオイルが達してい
る場合、オイルレベルは正常です。

刈取りユニットを折りたたんで、ベベルギヤ駆動装置 (6)
と (7) のオイルレベルを点検します。

500 運転時間ごと、または各収穫期の終わりにオイルを交
換します。

KM00321,00008A7-40-23JAN19-1/1
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10 時間ごと：潤滑整備ポイント
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KM00321,000037F-40-16JAN15-1/1
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50 運転時間ごと - 潤滑整備箇所
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KM00321,00008A8-40-24JAN19-1/1

収穫期の最初
収穫装置の操作を始める前に、メインドライブの摩擦ク
ラッチの点検と収集ドラムおよびフィードドラムの駆動装
置の点検を行ってください。

詳しくは、「整備」セクションの「メインドライブの摩擦

クラッチ」と「収集ドラムおよびフィードドラムの摩擦ク
ラッチ」を参照してください。

機械を作動させ、すべてのベアリングについて過熱や余分
な遊びがないか点検します。

ZX,676RHU003855-40-20JAN95-1/1

10 運転時間ごと
フィーダーハウスドラム、ブレードローターのセグメン
ト、およびスクレーパーの周囲から殻や茎を除去します。

オイル漏れの兆候がないかすべてのトランスミッションを
点検します。

KM00321,00008A9-40-24JAN19-1/1
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10 運転時間ごと — クリーナとブレードロー
ターのセグメント
すべてのクリーナ (A) とブレードローター翼 (B) に摩耗の
兆候がないか点検します。

摩耗している部品は交換します (「整備」セクションを参
照してください)。

A：クリーナ B：ブレードローターセグメント

KM00321,00008AA-40-24JAN19-1/1
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10 運転時間ごと — バランスウエイト
外側ブレードローターの下のバランスウエイト (A) の摩耗
を点検します。

損傷や摩耗のあるバランスウエイトとねじを交換します。

A：バランスウエイト

KM00321,00008AB-40-24JAN19-1/1

50 時間ごと (週に 1 度)
「10 時間ごと」に記載されているすべての作業を行いま
す。

すべてのボルトがしっかりと固定され、締め付けトルク表
に記載されている規定のトルクで締め付けられていること
を点検します。

吸入および切断部から異物を除去します。

折りたたみ式端部のユニバーサルジョイントシャフトの
カップリングを清掃します。

ZX,676RHU003857-40-20JAN95-1/1
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3 年ごと：メインドライブ摩擦クラッチのクーラントの交換
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注意： 摩擦クラッチが高温になっているときは、絶
対にドレンプラグまたはフィラープラグ (B) を開けな
いでください。摩擦クラッチが冷めるまで待ってくだ
さい。まずプラグ (B) を 1 回転だけ緩めて、圧力を解
放してください。

摩擦クラッチキャビティ (A) から抜き取ったり補充するこ
とができます。この整備作業では、摩擦クラッチを機械か
ら取り外す必要があります。したがって、摩擦クラッチか
らの抜き取り／補充について KEMPER 取扱店に問い合わ
せることをお勧めします。

仕様
メインドライブ摩擦クラッチキャビ
ティ：容量. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . 1.3 L (0.26 US gal)

KM00321,000019A-40-12JUN09-1/1
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シーズンの終わりに行う整備
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収穫装置を清掃し、保管します。ドラムの摩擦クラッチの
下にあるキャビティ (A) を清掃します。

オイルを交換し、収穫装置を潤滑します。

すべての部品の摩耗を点検し、次のシーズンに備えて必要
な時期に予備部品を注文します。

ZX,676RHU003858-40-20JAN95-1/1
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メトリックボルトとねじのトルク値

4.84.8 8.8 9.8 10.9 12.9

12.910.99.88.84.8
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ボルトまたはネ
ジのサイズ

4.8クラス 等級 8.8 または 9.8 等級 10.9 等級 12.9
六角頭a フランジ付きb 六角頭a フランジ付きb 六角頭a フランジ付きb 六角頭a フランジ付きb

N·m lb·in N·m lb·in N·m lb·in N·m lb·in N·m lb·in N·m lb·in N·m lb·in N·m lb·in
M6 3.6 31.9 3.9 34.5 6.7 59.3 7.3 64.6 9.8 86.7 10.8 95.6 11.5 102 12.6 112

N·m lb·ft N·m lb·ft N·m lb·ft N·m lb·ft
M8 8.6 76.1 9.4 83.2 16.2 143 17.6 156 23.8 17.6 25.9 19.1 27.8 20.5 30.3 22.3

N·m lb·ft N·m lb·ft N·m lb·ft
M10 16.9 150 18.4 13.6 31.9 23.5 34.7 25.6 46.8 34.5 51 37.6 55 40.6 60 44.3

N·m lb·ft
M12 — — — — 55 40.6 61 45 81 59.7 89 65.6 95 70.1 105 77.4
M14 — — — — 87 64.2 96 70.8 128 94.4 141 104 150 111 165 122
M16 — — — — 135 99.6 149 110 198 146 219 162 232 171 257 190
M18 — — — — 193 142 214 158 275 203 304 224 322 245 356 263
M20 — — — — 272 201 301 222 387 285 428 316 453 334 501 370
M22 — — — — 365 263 405 299 520 384 576 425 608 448 674 497
M24 — — — — 468 345 518 382 666 491 738 544 780 575 864 637
M27 — — — — 683 504 758 559 973 718 1080 797 1139 840 1263 932
M30 — — — — 932 687 1029 759 1327 979 1466 1081 1553 1145 1715 1265
M33 — — — — 1258 928 1398 1031 1788 1319 1986 1465 2092 1543 2324 1714
M36 — — — — 1617 1193 1789 1319 2303 1699 2548 1879 2695 1988 2982 2199

記載している公称トルク値は、手動トルクレンチなど、想定レンチ精度 20% の一
般用途のみに適用されます。
特定の用途のために異なるトルク値や締め付け手順が指定されている場合は、こ
れらの値を使用しないでください。
ロックナット、ステンレススチール製留め具、または U ボルトのナットについて
は、特定の用途の締め付け手順を参照してください。

留め具は、同じ等級またはそれ以上の等級のものと交換してく
ださい。より高い等級の留め具を使用する場合は、元の強さで
締め付けてください。

● 留め具のねじ山が清浄であることを確認します。
● 以下の図に示すように、Hy-Gard™ または同等のオイルを頭の下および留め具のねじ山に薄く塗ります。
● オイルの量に留意して、過剰なオイルによる止まり穴での油圧ロックアップの可能性を減らしてください。
● ねじ山を正しくかみ合わせます。

TS1741—UN—22MAY18

a 六角頭の列の値は、ISO 4014 および ISO 4017 六角頭、ISO 4162 六角穴付き頭、および ISO 4032 六角ナットに有効です。
b 六角フランジ付きの列の値は、ASME B18.2.3.9M、ISO 4161、または EN 1665 の六角フランジ付き製品に有効です。

DX,TORQ2-40-30MAY18-1/1
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メインギヤケースの摩擦クラッチ
一般情報
メインギヤケースの 2 つの摩擦クラッチ (A) は、ロータ
リー収穫ユニット全体を不要な負荷から保護します。した
がって、これらのクラッチは絶対に正しく保つ必要があり
ます。トルクの設定値は 700 Nm (511 lb-ft) です。

A：摩擦クラッチ

KM00321,00008AC-40-28JAN19-1/3

摩擦クラッチの点検
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A：摩擦クラッチ B：保護管 C：ナット

重要： ロータリー収穫ユニットを初めて使用する前、ま
たは長期間使用しなかった後には、次の手順を実行す
る必要があります。

保護管 (B) を緩めます。

ナット (C) を締め付けます。その結果、駆動ディスクが解
放されます。クラッチ (A) を回します。

ナット (C) をねじ山の最後まで緩めます。

保護管 (B) を取り付けます。
注記： 年に 1 回、摩擦クラッチの一般的なメンテナンス

を KEMPER 販売店に依頼し、整備士によるメンテナ
ンスを受けてください。

次のページへ KM00321,00008AC-40-28JAN19-2/3
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摩擦クラッチの毎年のメンテナンス

K
M
10
00
20
8—

U
N
—
07
N
O
V
07

K
M
10
00
20
9—

U
N
—
07
N
O
V
07

A：ナット
B：摩擦ディスク
C：ハウジング

D：ガッタ
E：外側リセス
F：内側リセス

各収穫期の前に、摩擦クラッチを清掃する必要がありま
す。

次の手順に従います：

1.ロータリー収穫ユニットのクラッチを分解します。

2.ナット (A) を締め付けます。その結果、駆動ディスクが
解放されます。

3.適切な工具で、解放されたガッタ (D) を曲げます。

4.摩擦クラッチのすべての部品をハウジング (C) から取り
外します。

5.すべての部品、特に摩擦ディスク (B) を清掃します。摩
耗部品を交換します。

6.すべての部品を再び組み立てます。

7.適切な工具で、ガッタ (D) と外側リセス (E) を内側に曲
げて戻します。

8.ナット (A) をねじ山の最後まで緩めます。

9.クラッチをロータリー収穫ユニットに再度取り付けま
す。

KM00321,00008AC-40-28JAN19-3/3
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メインギヤケースの摩擦クラッチ — 水冷式 (オ
プション)
一般情報
メインギヤケースの 2 つの摩擦クラッチ (A) は、ロータ
リー収穫ユニット全体を不要な負荷から保護します。した
がって、これらのクラッチは絶対に正しく保つ必要があり
ます。トルクの設定値は 680 Nm (501 lb-ft) です。

A：摩擦クラッチ

KM00321,00008AD-40-28JAN19-1/4

摩擦クラッチの点検
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A：水冷式摩擦クラッチ B：保護管 C：ナット

重要： ロータリー収穫ユニットを初めて使用する前、ま
たは長期間使用しなかった後には、次の手順を実行す
る必要があります。

保護管 (B) を緩めます。

ナット (C) を締め付けます。その結果、駆動ディスクが解
放されます。クラッチ (A) を回します。

ナット (C) をねじ山の最後まで緩めます。

保護管 (B) を取り付けます。
注記： 年に 1 回、摩擦クラッチの一般的なメンテナンス

を KEMPER 販売店に依頼し、整備士によるメンテナ
ンスを受けてください。

次のページへ KM00321,00008AD-40-28JAN19-2/4
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摩擦クラッチの毎年のメンテナンス
各収穫期の前に、摩擦クラッチを清掃する必要がありま
す。

次の手順に従います：

1.ロータリー収穫ユニットのクラッチを分解します。

2.ナット (A) を締め付けます。その結果、駆動ディスクが
解放されます。

3.最初にロックカラー (F) をハウジング (B) から取り外し
ます。

4.次に、摩擦クラッチのすべての部品をハウジング (B) か
ら取り外します。

5.特に摩擦ディスク (C)、(E)など、すべての部品を清掃し
ます。摩耗部品を交換します。

6.すべての部品を再び組み立てます。

7.下記の「トルク設定」での説明しているように、ロック
カラー (F) を取り付けます。

8.ナット (A) をねじ山の最後まで緩めます。

9.クラッチをロータリー収穫ユニットに再度取り付けま
す。

A：ナット
B：ハウジング
C：摩擦ディスク
D：クーラントリザーバー - 1.3 L

(0.34 US. gal)

：水：0.65 L (0.17 US gal)
：不凍液：0.65 L (0.17 US gal)
E：摩擦ディスク
F：ロックカラー

次のページへ KM00321,00008AD-40-28JAN19-3/4
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トルク設定
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A：切欠き
B：外側リセス

C：ハウジング
D：内側リセス

E：ロックカラー

重要：規定のトルク 680 Nm (501 lb-ft)を超えないでくだ
さい。

トルクを次のように調整します：切欠き (A) を外側に整列

させて、ハウジング (C) の外側リセス(B) にかみ合わせま
す。

KM00321,00008AD-40-28JAN19-4/4
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フィーダーハウスドラムとフィードドラムの摩
擦クラッチ
一般情報
フィーダーハウスドラムとフィードドラムは、駆動要素を
過負荷から保護するために摩擦クラッチを装備していま
す。

次のページへ KM00321,00008AE-40-28JAN19-1/2
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摩擦クラッチの点検
重要： ロータリー収穫ユニットを初めて使用する前、ま

たは長期間使用しなかった後には、次の手順を実行す
る必要があります。

プラスチックカバー (A) を取り外します。

すべてのナット (B) を締め付けます。その結果、駆動ディ
スクが解放されます。

摩擦ディスクが緩むまで該当する摩擦ドラムを回します。

ねじ山の最後にあるロックに達するまで、すべてのナット
(B) をもう一度緩めます。
注記： 年に 1 回、摩擦クラッチの一般的なメンテナンス

を KEMPER 販売店に依頼し、整備士によるメンテナ
ンスを受けてください。

A：プラスチックカバー B：ナット

KM00321,00008AE-40-28JAN19-2/2
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送り／刈取り部
小型デバイダー先端

注意： メンテナンスや調整作業の前に、エンジンを
止めてすべての可動部品が静止するまで待ってくださ
い。

作物を取り込んで正しく収集し、刈り取ってさらに送るに
は、以下に示す部品が互いに整列していることが非常に重
要です。

送り歯 (C)は回転ブレード (B) の X = 25 mm (0.98 in)上で
動きます。小型デバイダー (A) の後端と送り歯 (C) の距離
(Y) は、4～6 mm (0.16～0.24 in) である必要があります。
距離が近いほど、横たわっている作物の収穫が容易になり
ます。

デバイダー先端のガイド (E) は、隣接する歯列 (D) に作物
をガイドする必要があります。摩耗部品は KEMPER 販売
店へ交換を依頼してください。

A：小型デバイダー先端
B：ブレードローターセグメント
C：送り歯
D：歯列

E：デバイダー先端ガイド
G：クリーナ
X：25 mm (0.98 in)
Y：4～6 mm (0.16～0.24 in)

次のページへ KM00321,00008AF-40-28JAN19-1/4
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回転ブレード
注意： ロータリー収穫ユニットを停止した後も、回
転ブレードは回転し続けます。これは、ブレードセグ
メントの色により識別可能であるほか、惰性回転で生
じるクリック音で聞き取ることができます。

ブレードの先端とブレードセグメントは、切断方向に取り
付けられています。標準ブレードセグメント (A) は厚さ
2.5 mm (0.1 in) で、ねじ 4 本で固定されています。

ブレードセグメント (B) はクリーナの近くで使用され、厚
さ 3.5 mm (0.14 in) です。ねじ 5 本で固定されています。

クリーナ (C) は、ねじ M10x25 とせん断ボルト M8x25 で
ローターに固定されています。ねじ 2 本は専用ねじです。

クリーナ (C) の摩耗や損傷を毎日点検します。

A：ブレードセグメント
B：ブレードセグメント

C：クリーナ

KM00321,00008AF-40-28JAN19-2/4

ZX
00
70
38
—
U
N
—
21
M
A
R
95

ZX
00
70
39
—
U
N
—
23
M
A
R
95

フィーダーハウスドラムの歯
フィーダーハウスドラム (A) の歯 (B) は、スクレーパーの
ガイドスロットの中を一定の高さで動く必要があります。

各歯列には、クリーナ (C) が溶接されています。これは、
スクレーパーの吸入側を清掃します。クリーナ (C) の先端
とスクレーパーの縁間の隙間は 2 mm (0.08 in) より大きく
しないでください。

スクレーパーに殻が堆積する場合は、クリーナ先端の調整
不良か摩耗があることを意味します。クリーナは高強度の
特殊鋼製です。クリーナは、鋼製電極を使った肉盛溶接に
より元の状態に復元できます。

A：フィーダーハウスドラム
B：歯

C：クリーナ

次のページへ KM00321,00008AF-40-28JAN19-3/4
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フィーダーハウスドラムのスクレーパー
この部分は、流動部での障害物を避けるために清潔にして
おく必要があります。

スクレーパー (A) の端部とドラム壁間の距離は、可能な限
り低くする必要があります。最大距離 (X = 5 mm、0.2 in)
を超えないでください。

A：スクレーパー X：5 mm (0.2 in)

KM00321,00008AF-40-28JAN19-4/4
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収穫した作物の送り部
スクレーパーとガイド間の接触点
互いの距離 (X) が最大で 3 mm (0.12 in) になるようにスク
レーパー (A) とガイド (B) を調整します。作物の流れを一
定にするため、ガイド (B) はスクレーパ (A) の背後約 2
mm (0.08 in) の位置にある必要があります。歯は、縁から
の距離を一定に維持して、スクレーパーとガイドの間の部
分を通過する必要があります。

A：スクレーパー
B：ガイド

X：3 mm (0.12 in)

KM00321,00008B0-40-28JAN19-1/5
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大型フィーダーハウスドラムのスクレーパー
歯 (A) は、スクレーパー (B) のスロットの中央を通る必要
があります。

スクレーパー (B) はフィーダーハウスドラムのできるだけ
近くに維持してください。

A：歯 B：スクレーパー

次のページへ KM00321,00008B0-40-28JAN19-2/5
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小型フィーダーハウスドラムのスクレーパー
スクレーパー (A) をフィーダーハウスドラム (B) の壁ので
きるだけ近くに調整します。隙間を 5 mm (0.2 in) よりも
大きくしないでください。

A：スクレーパー
B：フィーダーハウスドラム

X：5 mm (0.2 in)

KM00321,00008B0-40-28JAN19-3/5
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フィードドラムのスクレーパー
スクレーパーとガイドプレート (A) は、フォーレージハー
ベスターのフィードロールの幅に合わせて調整できるよう
に回転させることができます。ドラムの歯列は、スクレー
パーのスロットの中心で動く必要があります。

スクレーパーとフィードドラム (B) 間の距離 (X) は 5 mm
(0.2 in) を超えないようにしてください。

A：ガイドプレート
B：フィードドラム

X：5 mm (0.2 in)

KM00321,00008B0-40-28JAN19-4/5
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フィードドラムの下部送り歯
送り歯 (B) の上部に対するデフレクタ (A) の最大設定距離
は 4 mm (0.16 in) (X) です。

A：デフレクタ
B：送り歯

X：4 mm (0.16 in)

KM00321,00008B0-40-28JAN19-5/5
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垂れ下がった作物用オーガの駆動装置
垂れ下がった作物用オーガの駆動ベルトは格納可能な刈取
りユニットの外側端にあります。交差するように取り付け
られている V ベルト (A) の案内は、調整可能なガイドロー
ラー (B) により行われます。ベルト張力は、後部の上部リ
フトベアリングを引き上げることによって調整されます。
調整手順の説明は、駆動ベルトの近くにあるラベルに表示
されています。

A：V ベルト B：ガイドロール
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K
M
10
00
79
8—

U
N
—
09
M
A
R
09

回転式収穫装置の清掃
圧縮空気やハンドブラシを使って、付着している作物を除
去します。

高圧/スチームクリーナを使用する場合は、250 mm (9.84
in.) の最小距離 (X) を維持してください。 最高温度と最大
圧力については、仕様を参照してください。

仕様
高圧/スチームクリーナ：最高温度. . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 °C (122 °F)
高圧/スチームクリーナ：最高圧力. . .. . . . . 8000 kPa (80 bar、1160 psi)

X：250 mm (9.84 インチ)

KM00321,000014A-40-26MAR09-1/1
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収穫期終了時の保管
● 回転式収穫装置を乾燥した場所に保管します。可能で
あれば、水平な場所に保管してください。

● 回転式収穫装置を入念に清掃し、すべてのスリップク
ラッチを点検してください。必要な再調整を行ってく
ださい。「整備」セクションの「メインドライブのス
リップクラッチの圧力の解放」を参照してください。

● 指示に従って、ロータリーヘッダーを潤滑するか、オ
イルを抜き取ります。

● 損傷または摩耗している部品がないかロータリーヘッ
ダーを点検し、必要に応じて部品を交換します。点検
について詳しくは、KEMPER 取扱店にお問い合わせく
ださい。

● 必要に応じて塗装部をタッチアップして補修し、ス
テッカーを清掃します。

KM00321,000019E-40-12JUN09-1/1
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新しいシーズンの初め
● 必要に応じて、回転式収穫装置をよく清掃します。
● 回転式収穫装置を潤滑し、収穫期の初めの前に実施時
期に達している整備作業を行います。「潤滑および定
期的な整備」を参照してください。

● すべての金具の締まり具合を点検してください。
● 回転式収穫装置の外部を正しく展開および折りたたみ
できることを点検します。

● 取扱説明書を確認します。

OUKM001,0000016-40-15FEB05-1/1
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445 回転式収穫装置
駆動装置 ........................................................................................ オイルバスで潤滑された安全クラッチ付きトランスミッション

刈取りシステム ............................................................................. 幅広 4 条または幅狭 6 条用高速ローター付き刈取りシステム

作物コンベア ................................................................................. 4 台の低速フィーダーハウスと 2 台の傾斜フィードドラム

基本装置を含む重量 ...................................................................... 約 1795 kg (4068 lb)

幅
輸送幅............................................................................................ 2.47 m (8 ft 1.2 in)
作業幅............................................................................................ 4.55 m (14 ft 11.12 in)
全体幅............................................................................................ 4.60 m (15 ft 1.09 in)

高さ ............................................................................................... 1.15 m (3 ft 9.24 in.)

長さ ............................................................................................... 2.20 m (7 ft 2.60 in)

最大移動速度 ................................................................................. 20 km/h (12.43 mph)

KM00321,00008B2-40-28JAN19-1/1

騒音レベル
DIN ISO 11204 に基づくオペレータが受ける最大騒音レベ
ル 測定方法は回転式収穫装置をフォーレージハーベス

ターに取り付けキャビンを閉めて行い ISO 5131 に準拠
(平均値)。

ロータリーヘッダー 445 ................................................................................................................... 76.1 dB(A)

KM00321,0000385-40-27JAN15-1/1
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EU 法規遵守の宣言
Kemper GmbH & Co.KG

Am Breul
D-48703 Stadtlohn, Germany

下記署名者は以下を宣言します。
製品
機械の種類：ロータリーヘッダー
モデル：445

以下の指令の関連するすべての規定および必須の要件を満たしています：

指令 番号 認定方法
機械指令 2006/42/EC 自己認証、指令の第 5 条による
農業機械の安全：第 1 項 DIN EN ISO 4254-1 自己認証
農業機械の安全：第 7 項 DIN EN ISO 4254-7 自己認証
機械の安全 DIN EN ISO 12100 自己認証
ユニバーサルジョイントシャフトとその保護装
置

DIN EN 12965 自己認証

技術構成ファイルの編集を許可した EU の人物の氏名および住所
Brigitte Birk
Mannheim, Germany D-68008

宣言場所：48703 Stadtlohn, Germany 氏名：Hannes Fischer
宣言日：2017 年 5 月 2 日 役職：Manager Product Engineering
製造ユニット：Kemper Stadtlohn
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ロータリーヘッダーシリアル番号プレート
A：種類
B：モデル名
C：製品識別番号

D：重量
E：製造年
F：年式

KM00321,00000DF-40-22DEC11-1/1
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シリアル番号
部品を注文するときは、必ずロータリーヘッダーのシリア
ル番号を伝えてください。シリアル番号は、取り付けフ
レームの左側にあるプレートに表示されています。反対側
に用意されている空欄にシリアル番号を記録してくださ
い。

購入日 ________ (購入者が記入)

KM00321,000037E-40-16JAN15-1/1
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